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PROJET DE LOI

portant approbation de l'Accord maritime entre
l'Union économique belgo-luxembourgeoise et la Ré-
publique de Guinée, signé à Bruxelles le 14 juin 1984

RAPPORT
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION
DES RELATIONS EXTERIEURESe)

PAR M. VAN ELEWYCK

MESOAMES, MESSIEURS,

L'accord signé le 14 juin I ~H4 ;) Bruxelles entre l'Union écono-
mique belgo-Iuxembourgoise er la République de Guinée a pour
but de régler de façon harmonieuse le transport maritime entre
les deux pays.

Afin de sauvegarder les intérêts des armateurs belges dans la
région de l'Afrique occidentale, ainsi qu'en prévision de la rarifi-
cation du Code de conduite de la CNUCED par la Belgique, la
présente convention met en application, dès maintenant, les
principes de ce code d'une façon bilatérale.

(') Composition de la Commission:

Présidenr : M. Defraign c.

:\. - MC'mbrC's titulaires:

C.V.P. \t1o.1. Dccfercq. Dhoure, Stever-
l~nd,- üj nendaele. Van Wam·
beke. ~llllC'ms.

r.s. MM. Bldllllr. Burgeou I~ .), ue
j.irdin, llrh.uu.

~.P. M:>l. Steeck x , V an Elewyck , V .m
MI~rt. Vanvehboven.

P.R.I.. ~1:-1. Deft.ngne, Ku~IJ. Sunoner.

B. - Membres supple-anrs:

M. Buurgeoi ••, Mme De l.oore-Raeymae-
kerv. MM. Desuner , Ghrsquièrr. Pee-
lt'rsCR.l. Pror. VJn Hecke.

[\11\·1. Coeme. Coll.irr . ljt'nl~lln. Mon.mJ.
Mourl'.Jux.

MM. Bogat'u'i. CI.It's. cou.•• Gall~, Tob·
b.rck.
~tM. Dt' DC'dt'r.I.Jßnt'Ju. Peuneau. Pivm.

P.V.V. ~1.\t. Bcysen. Groou.ms. MmC'. Neyrs-Uytrebroeck , to.tM. Sprue.
keels , vermeuen.
~·t)\1. Derremrnene, Cendcb.en. \tllc: H.III-

que".
M. Baerr . ~tmeo Maes

r.s.c. !\.IM. du MonC<Ju de B<rgenJJI.
IC'H.lrdy de Beaulieu.

V.U. J\t. Ancr.rux .

Ecolo-
Ag.i ev N.
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WETSONTWERP

houdende goedkeuring van het Akkoord tussen de
Belgisch-Luxemburgse Economische Unie en de
Republiek Guinea inzake de handelsscheepvaarr,

ondertekend te Brussel op 14 juni 1984

VERSLAG
NAMENS DE COMMISSIE

VOOR DE BUITENLANDSE BETREKKINGEN
UITGEBRACHT DOOR DE HEER VAN ELEWYCK

DAMES EN HEREN,

De op 14 juli 1984 te Brussel tussen de Belgisch-Luxemburgse
Economische Unie en de Republiek Guinea ondertekende over-
eenkomsr strekt er roe op harmonieuze wijze het zeevervoer te
regelen tussen beide landen.

Ter vrijwaring van de belangen van de Belgische reders in
West-Afrika en in het vooruitzicht van de bekrachtiging van de
UNCT AD-Gedragscode door België, brengr de onderhavige
overeenkomst thans reeds de principes van die code bilateraal in
toepassing.

(I) Samensrelling van de Commissie:

Voorzirrer : de heer Defraigne,

A. - V."e leden :

.V.P.
8. - rlaalSY~nan8C'rs:

De heer Bourgeois, Mevr. DC'Loore-Raev-
maekerv, Je heren Desurrer, Ghesquière,
Peeters (R.J. Piot, Van Hecke.
Dr heren Coeme. Cnll.trt, Denison. Mot-
tard, Moureaux .
De heren Bogaens , Claes , Colla. Galle.
Tcbback.
De heren De Decker . Lagncau, Peretjean,
Pivm.
Mevr. Neves-Uynebroeck. de heren Spro-
ckeels , Verrneiren.
Dt' heren Derrenuncne , Cendeb.en , MCI.
I[anquer ,

De heer Baert , Mevr. M•.u~~.

r.s.

Declercq, Dhoore. Steverlyock •
Uynendaele, Van warnbeke. Wil-
lems.
Dt' heren btcfnot , Hurgeou IW.),
()C'l.ndm. Urb.nn.
De hcren Sleeckx. \'.Ilt Elewyck,
Van Mrert , v anvehhoven.

De heren Defr.ngne. Kubla,
Sirnuner.

S.P.

P.IU.

r.v.v. Dt' heren Beysen. Grooqans.

P.S.c. Dt' heren du Monceau JC' ßergcn.
dal. Ir Ho1nJ)- dt' Beauhcu.

De heer An"lau:\..V.U.

Ecolo-
Agalev N. De heren Drenck x, Winkd.

ZIe.
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C'est d'autant plus important que certains pays en voie de
développement prennent unilatéralement des mesures qui vont
plus loin que les dispositions du Code en question en exigeant par
exemple une répartition SO/50 des cargaisons ou, comme la
Guinée, en créant des bureaux de fret pour contrôler les trafics.

C'est pourquoi l'article 4, 2, de la présente convention prévoit
que pour ce qui concerne le ft trafic de ligne», quel que soit le port
d'embarquement ou de débarquement, le régime à appliquer par
les Parties contractantes aux navires exploités par leurs compag-
nies maritimes nationales reposera sur la clé de répartition
40/40/20 à l'égard des cargaisons en valeur de fret et en volume.

Monsieur Van Elewyck interroge le Ministre sur l'évolution du
trafic commercial entre la Guinée et la Belgique.

Le Ministre communique les renseignements statistiques
suivants:

I. Trafic au départ Je la Belgique (en tonnes)

[ 2 I
.....••

Dat is van des te groter bclang aangezien sommige onrwikke-
lingslanden op unilaterale wijze maatregelen nemen die verder
reiken dan de bepalingen van bedoelde Code door bij voorbeeld
een SO/SO-verdeling van de ladingen te eisen of door vrachtbu-
reaus op te richten om het goederenverkeer te controleren,

Daarorn bepualr artikel-l, 2, van de onderhavige overeenkomst
dar voor de regelrnatige lijnen, ongeacht de haven waar de
goederen worden geladen of gelost, de door de verdragsluitende
partijen toe te passen regeling voor schepen welke door hun
onderscheiden nationale rederijen worden geëxploiteerd, moet
steunen op de regel van de verdeelsleutel 40/40/20 zowel voor
de waarde als voor het volume van de vracht.

De heer Van Elewyck vraagt de Minister hoe het handelsver-
keer tussen Guinea en België zich heeft ontwikkeld

De Minister geeft kennis van de volgende cijfers:

I. Belgisch uitgaand vervoer (in tonnen)

Année Direct Transit Total Jaar Rechtstreeks Doorvoer Totaal

1983 17 229 17728 34957 19113 17229 17728 34957
1984 18001 21 183 39 184 1984 18 001 21 183 39184
1985 26358 35352 61 710 19R5 26,lSR 35352 61 710

Il. Trafic à destination de la Belgique (en tonnes) Il. Belgisch inkomend vervoer (in tonnen)

1983
1984
1985

31
9

18

1 910
611
222

1 941
620
240

III. Répartition du transport selon les pavillons

La répartition des cargaisons transportées selon les pavillons
n'apparaît pas directement dans les statistiques de l'LN .5.

Le transport des marchandises est essentiellement réglé par des
conférences (dont la Belgique fait partie) (COW AC-conférence
dont font partie la France, le Royaume-Uni et l'Allemagne).

Sur les chargement mentionnés ci-dessus. les navires barrant
pavillon guinéen ont transporté en 1984, 390 tonnes de mar-
chandises entrantes et 5 517 tonnes de marchandises sortantes.
Pour les neuf premiers mois de 1985, ces chiffres sont respective-
ment de 73 et de 4 095 tonnes,

En outre, des navires battant pavillon de complaisance, notam-
ment celui du Libéria, et affrétés par des armateurs étrangers,
prennent également une part de ce trafic.

Aucun transport sous pavillon belge n'a eu lieu en 1982, 1983
et 1984. En 1985, Hansamar a transporté 240 tonnes de mar-
chandises entrantes.

Monsieur Declercq souhaite obtenir un aperçu de J'ensemble
des accords maritimes bilatéraux passés par la Belgique.

1983
1984
1985

1 941
620
240

31
9

18

1 910
611
222

111. Vervoer per vlag

De verdeling van de vervoerde ladingen volgens de scheepsvlag
is nier direct uit de N.I.S. staristieken afleesbaar.

Het goederenvervoer overwegend geregeld door «conféren-
ces" (waartoe België behoort) (COWAC-conférence met Frank-
rijk, Verenigd Koninkrijk , West-Duitsland).

De schepcu onder Guinese vlag vervoerden in 1984 van hoger-
verrnelde lading: 390 ton (inkomend) en 5 517 ton (uitgaand
vervoer), In 1985 '{eerste 9 maanden) waren dat 73 ton (inko-
mend), resp. 4 09S ton (uitgaand vervoer).

Bovendien nemen ook schepen «onder goedkope vlag » met
name onder Liberiaanse vlag, gecharterd door buitenlandse re-
ders aan dar vervoer deel.

Onder Belgische vlag was er in 1982, 1983 en 1984 geen
vervoer. In 1985 vervoerde Hansamar 240 ton inkomende
vracht.

De heer Declercq wenst een overzicht van alle bilaterale zee-
vaartovereenkomsten die België heeft gesloten te verkrijgen.
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Le Ministre fournir les renseignements suivants: De Minister verstrekt de volgende inlichtingen:

ACCORDS MARITIMES nlLATERAUX - BILATERALE MARITIEME AKKOORDEN
- - .. .- ._- _ .... . . -o· ..•- --".-. _0._- o_ .o •

_. ----- .0 , o • .,.

Signè IJ Loi d'approbation Entrée en vigueur Moniteur belge
- - - -

Gesloten I~ Go~dk~uringsw~t Jnu1trkingtreding &/gisch Staatsblad

UEBL . URSS. - USSR ... ... ... ." ... ... ... Bruxelles· Brussel 17.11.1972 23.01.1974 0\.04.1974 28.03.1974
UEBl • Chine. - Chuu ... ... ... ... ... ... ... Pékin - Pt!ki"g 20.04.1975 18.03.1980 08.04.1980 24.07.1980
UEBl - Bulgarie. - Bulgarije ... ... ... ... ... Bruxelles - Brussel 24.02.1976 15.0ï.1981 0\.01.1982 02.02.1982
UEBl - Côte d'Ivoire. - Ivoorkust ... ... ... ... Abidjan 25.11.1977 18.10.1979 H.10.1979 20.12.1979
UEBl - Algérie. - Algerije ... ... ... .., ... ... Alger - Algiers 17.05.1'179 28.04.1981 01.11.1982 19.11.1982
UEBl - R.D.A. - D.D.R . ... ... ... ... ... ... Berlin - Berlijn 14.09.1979 15.07.1981 04.10.1981 15.10.1981
UEBI. - Zaïre ... ... ... ... ... ... ... ... ... Kinshasa 05.03.1981 2\.04.1983 - -
UEBl - Gabon ... ... ... ... ... ... ... ... ... Bruxelles - Brussel 29.10.1981 30.01.1984 - -
UEBI. - Sénégal, - Senegal ... ... ... ... ... ... Dakar 01.12.1982 12.041984 03.09.1984 28.03.1985
UEBI. - Congo. - Kongo ... ... ... ... ... ... Brazzaville 27.07.198.l 20.09.1985 - -
UEBl • Tanzanie. - TJIIZJm;; ... ... ... ... ... Dar-cs-Salaam 05.11.1983 20.09.1985 - -
LIEBL - Mauritanie. - Maurl/.mi;; ... ... ... ... Bruxelles . Brussel 23.11.1983 - - -
LIEBL - Guinée. - Guinea ... ... ... ... ... ... Bruxelles - Brussel 14.06.1984 - - -
UEBl - Mali ... ... ... ... ... ... ... ... ... Bamako 07.08.198-1 - - -
UEBl - Togo ... ... ... ... ... ... ... ... ... Bruxelles - Brussel 19.10.1984 - - -
UEBl - Malaisie. - Maleisië ... ... ... ... ... Kuala lumpur 12.02.1985 - - -
UEBl - Angola ... ... ... ... ... ... '" ... ... Bruxelles - Brussel 24.04.1985 - - -
LIEBL - Mozambique ... ... ... ... ... ... ... MapUIO JO.05.198.l - - -
LIEBL· Benin ... ... ... ... ... ... ... ... ... Cotonou 14.0J.1985 - - -
LIEBL - Guinée Bissau. - - Guinee-Bissau ... ... Bissau 21.01.1986 - - -

Le présent projet est adopté à l'unanimité. Onderhavig ontwerp wordt eenparig aangenornen.

Le Rapporteur,
J. VAN ELEWYCK.

Le Président,
.J. DEFRAIGNE.

De Rapporteur,
J. VAN ELEWYCK.

De Yoorzùter,
J. DEFRAIGNE.
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